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楔子：語言知識的規律化描述

「發票」怎麼用？
‧線上同義詞搜尋

–例子：「美白」的同義詞有哪些？















前言

數大就是美 ˍ徐志摩

• 語料與大數
– 語言學家的任務就是要在無窮盡的語言資料中找出規
律與解釋的真理來。

– 語料庫語言學研究的挑戰之一，是當語料庫不夠大
時，有些語言現象無法呈現，或呈現不出全貌。

– 但是語料量太大時，人又無法有效消化

• 從大數中求真
– 語料量愈大，愈較能呈現語言使用的完整面貌

– 更重要的是能呈現詞語與詞語間的關係



語料量多大才算夠大？

關鍵詞詞彙的觀察

• 第10,000名常用詞的詞頻大約在0.001％左右

• 在五百萬詞語料庫中出現大約50次

• 足夠觀察到一個詞彙使用的大致狀況

• 也正好是人們可以從容處理語料的規模

• 五百萬到一千萬詞，是關鍵詞檢索語料（KWIC）
觀察的最佳規模



古典語料庫：
數量級在百萬的中文語料庫

Corpus 
Name 

Online 
Year Data 

Duration/
Content

Sinica 4.0
(Taiwan)

1996 
5.2 M words
7.9 M characters 

1990-1996 
Fully Tagged

Sinica 5.0
(Taiwan)

2006 
10 M words 1990-2004 

Fully Tagged

Sinorama
(Taiwan)

2003 
3.2 M English words

5.3 M Chinese characters

1976 – 2000
(1999-2000) 
Aligned

CCL 
(Peking)

2003 85 M simplified characters
1919 -2003
Partially tagged
(1 million) 

M= million



古典語料庫中如何將知識規律化
The coloured pens method

1 political association     4 person in an agreement/dispute4 person in an agreement/dispute
2  social event                  5 to be party to something...
3 group of people from Kilgarriff et al. 2005

1 arity, which will be used to take a party  of under-privileged children to 
2  from outside. You are invited to a party and after a couple of drinks you 
3 tion, we believe politicians of all parties will listen to our views.  &eq
4 ould be reaching agreement with all parties  concerned,  as to which event
5 lack people.  I have certainly been party to one or two discussions amongs
6 . These should be discussed by both parties before entering into the relat
7 presents They had hosted a cocktail party at Kensington palace,  for examp
8 akes. By midnight the end-of-course party  is in full swing,  but most cad
9 e should be a right for the injured party to terminate the contract.  A ma
10  by the Safran Peoples ' Liberation Party.  This presents the powerful nei
11 s. Ahead I could see the rest of my party plodding towards the final slope 
12 cial ethic.  The two main political parties - the Tories and the Liberals 
13 ritish successes in Perth The small party of British players competing in 
14 to help control.  One member of the party went to summon the rescue team a
15 rket society fashion magazine.  The party was held at his flat which was a 
16 security and secrecy than any Tory Party Conference : it seems that bootl



自動觀察預測語言規律
所需要的語料量預估

• 以單一詞彙為中心的詞彙規律

• 呈現詞與詞之間的共現關係，如

– V＋N：「開立」＋「發票」

– A＋N：「不實」＋ 「發票」

• 以第一萬名中頻詞為切分點，希望能看到以這些詞為
標的語法規律。

• 在關鍵詞前後5個詞內出現（比緊鄰多10倍機率）

• 估計需要十億詞的語料，在機率上才能與其看到資料



當代鉅量語料庫的挑戰

鉅量：一億詞（100,000,000）以上,

到十億詞（1,000,000,000 giga）的規模

• 第一萬名中頻詞約有1,000-10,000個例句

• 足夠做自動預測

• 並提供有效樣本作分佈分析，但是
人無法有效閱讀

• 50個例句: 輕輕鬆鬆

• 500個例句: 得花點時間與力氣

• 5000個例句: 無法集中精神，頭昏眼花
更難想像由人來標記/檢查十億個詞的詞類



處理鉅量語料庫的解決方案

• 採取機器自動分詞與詞類標記
– 前提：計算語言學研究成績進步，有95％以上的準確率

Ma and Huang 2006 LREC
鉅量語料庫的處理模式

必須以自動機器標記為主
語言知識必須以自動方式取得並由機器處理

人工方式評估取樣結果

回到自動標記系統中改進



由鉅量語料跨越到語言規律

利用語法結構知識自動抽取詞與詞間的
關係訊息，並進行統計

– 跨越人類記憶力與注意力集中的限制

– 由詞彙例句為本，轉為語法語意關係的分佈趨
勢為本

– 幫電腦加上初步歸納規律的能力

– 觀察規律與趨勢，有大量資料時；少量的例外
與誤差（如5％以下）不影響大局



以觀察人為比喻

• 可以觀察其身高，體重，體重，衣
著。。。
– 還是不太瞭解這個人是什麼樣的人

• 觀察他的朋友，親人，他如何吃飯，走
路，交談，如何處理人際關係。。。
– 原來他是這樣的人！

• 詞彙也是如此

You shall know a word by the company it 
keeps.   -M. K. Halliday



新一代的語料庫處理工具

‧直接呈現共現句型 (collocation)
‧以統計工具計算並共現句型的顯著性

–觀察處理約20-40個共現句型

–每個句型的共現詞(collocates)，都已按顯著性
排列

‧分析由幾千具中歸納出的規律性模式，而不
是由幾千句素語料開始分析



由例句到詞彙關係：以BNC為例

• British National Corpus (BNC)
– 一億（100,000,000）詞 POS-標注完成

• lemmatized  
– assisting => assist (v)

• Parsed （部分剖析）得到

• 七千萬（70,000,000）組關係
<object, sip, coffee>    <subject, arrive, coffee>
<and-or, tea, coffee>   <modifier, coffee, instant>



語言結構知識的應用：BNC為例

如何定義詞與詞間的關係？

• Uses CQL (Corpus query language)
– Christ and Schulze, U. Stuttgart, 1994

• defining an object:
v (adj|n|det|num|adv)* n

rewriting in CQL with BNC/CLAWS-5 tags
[tag="VV.*"] [tag="(A[JTV]|D|O).*"]* [tag="NN.*"]



方案平台： WordSketch Engine

• WordSketch Engine http://sketchengine.co.uk
Adam Kilgarriff 的研究團隊開發

• 中文詞彙特性素描系統 Chinese WordSketch
(CWS) 的開發

– Academia Sinica, Taiwan (Huang, Smith, Ma, Simon
黃居仁，史尚明，馬偉雲，石穆)

– Masaryk University, Czech (Rychly)
– Technical University, Budapest (Tugwell)
– Lexical Computing Ltd (Kilgarriff)

http://sketchengine.co.uk/


CWS 所採用的語料庫

十四億字的Chinese Giga-word Corpus）
含兩岸三地語料，當今最大中文語料庫，無詞類標記

CGW Corpus (LDC 2005) 的內容分布

CGW Corpus K-characters Documents
CNA(Taiwan) 792,195 1,769,953
Xinhua(PRC) 471,110 992,261
Zaobao(Sing) 28,066 41,418

TOTAL 1,291,371 2,803,632



CGW 語料庫基本資料

來源 字數 詞數 文件數

CNA 735 462 1,649

Xinhua 382 252 817
First

Edition
TOTAL 1,118 714 2,466

Second
Edition

497

310

18

825

CNA 792 1,769

Xinhua 471 992

Zaobao 28 41

TOTAL 1,291 2,803

Unit: Million



CWS 所用的語法知識

詞義語與法共現的自動抽取需要大量
語言知識與理論的累積

1:"V[BCJ]" "Di"? "N[abc]"? "DE"? "N[abc]"?
2: "Na" [tag!= "Na"]

("XXX" represents XXX is a regular expression, "XXX"? 
represents XXX appears zero or one time, "XXX"{a,b} represents 
XXX appears a~b times.)



整合語料標記，統計，與語法知識

• Collocations are identified with Context free 
rules in Word Sketch Engine
– Collocating Pattern for Object from CSE I      
– 1:"V[BCJ]" "Di"? "N[abc]"? "DE"? "N[abc]"? 2: "Na" 

[tag!= "Na"]
• Challenge: Long-distance relations
• 全穀麵包，吃了很健康。

quan.gu mian.bao, chi le hen jian.kang
• 有人嘗試要將這荷花分類，卻越分越累。

you ren chang.shi yao jiang zhe he.hua fen.lei, 
que yue fen yue lei
他 只 吃了 一 口 飯



在處理平台中引進
語法知識 – 來源

• Information-based Case Grammar (ICG, Chen 
and Huang 1992)

• Encoded on over 40,000 verbs in Sinica Lexicon
– ICG Basic Patterns for Stative Pseudo-transitive Verb 

(VI)
EXPERIENCER<GOAL[PP[對]]<VI
EXPERIENCER<VI<<GOAL[PP[於]]
THEME<GOAL[PP{對、以}]<VI
THEME<VI<<GOAL[PP[於]] 
THEME<VI<<SOURCE[PP{自、於}]
THEME< SOURCE[PP{歸、為}]<VI



在處理平台中引進
語法知識 – 應用

• 村莊(object) 明天將 被 夷為平地(VB11)
cunzhuang mingtian jiang bei yiweipingdi

– begin time1 location time1 adv? passive_prep
adv_string 1:"V[BCJ].*" [tag!="DE"] 

• 大量 的 遊客 破壞(VC2) 公園 景觀(object) 
daliang de youke pohuai gongyuan

jingguan
– 1:"VC.*" (particle|prep)? NP not_noun
– (NP is defined as “…noun_modifier{0,2} 

2:noun…”. 



在處理平台中引進語法知
識 – 結果

• Object Recall Comparison
CSE I CSE II

hong2 (red) 0 0
pao3   (run) 0 8,704
kan4 (look)            32,350 64,096
da3 (hit) 26,016 47,182
song4 (give) 0 76,378
shuo1 (say) 0 20,350
xiang1xin4 (believe)      0      52,373
quan4 (persuade) 0 3,852



在處理平台中引進語法知
識 – 結果 II

• CSEII 中「吃」的最顯著賓語

CSEII 前20名，但不在CSEI前20名中
的

–飯 fan4 rice 802 70.96 (4), 
–虧 kui disadvantage 329 59.24 (12)  
–苦頭 ku3tou2 suffering 194 58.71 

(14)



中文詞彙素描/CGW語料庫重要
資料統計(中央社語料）

• 規模： 約5億詞 （約497,000,000）
• 斷詞後詞數：455,526,796
• 使用語法規律數： 約200 條
• 詞彙關係種類： 20 個
• 找出的詞彙關係數59,183,238



中文詞彙特性速描系統介紹

• Concordance
• WordSketch
• Sketch Difference
• Thesaurus
‧如何申請使用



Concordance

• 比傳統KWIC更強的功能







WordSketch

自動產生具體而微的簡易語法語意典

• 關鍵詞實際使用的完整描述

• 建立在不同的共現詞彙關係上

• 按照關係的顯著性排序



WordSketch:以「逮捕」為例

It does produce the expected results with an easy to use 
interface. 



同義詞典：Thesaurus

• 比對素描的相似度，找出使用上最接近的
詞彙來







快樂







提示



SketchDifference

詞義與使用分析對比的最佳利器

• 比對兩個詞的素描，

• 從共有的關係詞中看出分布使用趨勢

• 從特有共現詞中看出特性



辭典的定義

「明星」和「演員」

有甚麼不同？



‧明星

‧比喻傑出的人物。



‧演員

‧從事演藝工作的人員。



語言的使用

「明星」和「演員」

‧什麼時候可以互換？

‧什麼時候互換會改變意義？

‧什麼時候不能互換？















「吃」 「喝」



Objects Shared by Chi1 and He1



“Chi1” only patterns



“He1” only patterns



素描對比也可用於
兩岸詞彙對比研究

• 利用CGW包含來自大陸與台灣兩個次語料
庫的特性，



大陸和台灣用語比較

‧出租車 台灣 109筆

大陸 1,199筆

‧公安 台灣 18,641筆

大陸 35,489筆



系統運用

‧國文學習

‧提供查詢功能

‧減少詞彙的誤用

‧輔助外國人學國文

‧大陸和台灣用語比較



帳號申請

‧免費

‧使用者帳號和
密碼

‧請跟我們聯絡



• 中研院版本

• http://140.109.150.73/wse/
• 帳號: guest
• 密碼: try2guest
• 捷克版本

• http://corpora.fi.muni.cz/chinese/
• 帳號: chinese
• 密碼: chinese



操作流程- 功能列表



中央研究院語言學研究所
「中文詞彙特性速描系統」帳號使用切結書
【使用內容及操作方式說明】
軟體名稱：＿中文詞彙特性速描系統＿＿_________
【使用對象】
學齡以上民眾得申請使用
【使用方式】
1. 免費提供學術研究或學習使用，但不包括違法及營利之使用
2. 中央研究院語言學研究所保留授權帳號之所有權
3. 論文發表或引用時，請註明資料取得來源：
Huang, Chu-Ren, Adam Kilgarriff, Yicing Wu, Chih-Min Chiu, Simon Smith, Pavel Rychlý, Ming-Hong Bai, and Keh-

Jiann Chen. 2005. Chinese Sketch Engine and the Extraction of Collocations. Proceedings of the Fourth SIGHAN 
Workshop on Chinese Language Processing, 48-55. October 14-15. Jeju, Korea.

Kilgarriff, Adam, Pavel Rychlý, Pavel Smrz and David Tugwell. 2004. The Sketch Engine. Proceedings of EURALEX, 
Lorient, France. 

Chinese Sketch Engine
http://wordsketch.ling.sinica.edu.tw
禁止部份或全部轉移給其它第三者使用
申請單位(所屬單位)：
申請人：
計畫名稱（申請目的）：
聯絡電話：
日 期： 年 月 日



中央研究院語言學研究所
「中文詞彙特性速描系統」帳號申請表

帳號 (本欄由承辦人輸入)中文姓名英文姓名單位□個
人申請 職別E-mail Address聯絡電話異動備註(本欄
由承辦人輸入)(本欄由系統管理員輸入)※申請核准後
將由系統自動產生一組帳號密碼，並以電子郵件寄送

至您的信
箱，帳號密碼皆無法修改且僅供單人使用，請妥善保

存
申請人簽名： __________________    承辦人：

__________________
申請日期 ____ 年 ____ 月 ____ 日
------------------------------------------

異動紀錄
承辦人員：_____________________處理日期：

_____________________處理結果：



簡報完畢

謝謝



• SINICA BOW 
• http://bow.sinica.edu.tw
• Chinese  Wordnet
• http://ling.sinica.edu.tw/cwn

http://bow.sinica.edu.tw/
http://ling.sinica.edu.tw/cwn
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